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Előfizetési feltételek:
Egész évre  6 ft. 

- Fél évre  3 ft. -Évnegyedre  1 
ft. 50 kr. Előfizetni lehet, csupán a 

kiadó hiva- talban B.-Gyarmaton. E 
lap szellemi részére 

s a nyilttérre vo- natkozó minden 
közlemények a szerkesz- tőhöz 

küldendők.
NÓGRÁDI LAPOK Hirdetések díjja:

Öt hasábos petit sor 5 kr.Bélyeg 
minden leiktatásnál 30 kr.Nyilt tér 

garmond sora 20 kr.Hirdetéseket felvesz 
a kiadó. Nagyobb vagy többszöri 

hirdetések jutányosan esz- közöltetnek
. Előfizetési 

pénzek, reclamátiók és hirde-
tések a kiadóhoz intézendők.

politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.
!». Gyarmat aug. H. I

Megyek ó< várunk mind nagyobb 
számmal sietnek magukénak vallani 
nzon elveket, melyeket Deák Ferenc/, 
június 2<S-úu a képvisclőliázban tar
tott progntmmbeszédóben. az állam 

<•< egyház közötti viszony rendezésé, 
nél. követendőknek jelölt ki.

Azon örvendetes körülmény, hogy 
az országgyűlés nagy többsége, párt- 
különbsúg nélkül, elfogadta ezen el
veket. nem tarja ki annak szükségét, 
hogy a közvélemény minél hango
sabban helyeselje azokat, s nyilvá- 
nulásaivál kétségtelenné tegye, hogy 
az ország lakóinak túlnyom*) több
sége őszintén kiváltja azon elveknek 
mielőbbi érvényre jutását. >

Szükséges az ország közvélemé
nyének nyilvánulásá különösen azért, 
hogy előre lehetetlenné'rétessék min
den ellenkező agitatio s előre is a 
sikertelenség * hiába való erőlködés 
Itélyegét viselje magán 'minden föl
lépés. mely ezen elvek s ezekből ki
folyó irány érvényre jutásának meg
akadályozását ezélozza.

Az ország törvényhatóságai, mint 
politikai testületek, nemcsak joguk
kal élnek, de kötelességüket teljesitik 
akkor, midőn ily fontos, kényes és 
bonyolódott kérdés megoldását nyi
latkozataikkal elősegítik s megköny- 
nyitik azok helyzetét, kiknek felada
ta az ellenkező áramlattal megküzd- 
v<», eleget tenni a nemzet óhajának.

Más részről sokkal kívánatosabb, 
ha a törvényhatóságok adnak kifeje
zést az általános óhajnak, hol az. in- 
telligentia túlnyomó befolyása elég 
biztosítékot -nyújt az érvényre jutan
dó, nézetek helyeségére nézve, mint
ha ennek elmulasztása népgyűlésekre, 
adna alkalmat, melyek bizonyára ke- 
vésbbó hivatottak, hogy az. ily te
lelte kényes, s a kedélyeket könnyen 
felizgató, kérdésekben a józan közvé
leményt tolmácsolják.

Nem kételkedünk benne, hogy 
Nógrád és Ilontmegye legközelebbi 
közgyűlése nem fogja elszalasztani 
az alkalmat*, hogy latba vesse szavát 
> bizonyságot tegyen azon helyeslő 
lelkesedésről, melybyel a közönség 
Deák programml»eszédét fogadta, de 
előre is kifejezést akartunk adni az. 
átalánus óhajnak s kötelességünknek 
tartottuk addig is jelezni, hogy mi 
j« résen vagyunk.

A közegészségügy érdekéken.
(-mi-) Természetünkké vált szokás a baj 
gyökeres orvoslásáról csak akkor gon- 
duskodni. midőn az már elvisclhet- 
lenné vált.

I'taink eddigi, minden fogalmat

telülmúló roszasága. bár elég pa
naszt keltett, kiszámithutlan hátrá
nyokat szült, de mindaddig nem volt 
képes számba vehetőid) tevékenységre 
szólítani, inig a múlt é- jelen év 
rendkívüli időjárása, több mint fél
éven át..a szót legszorosabb értelmé
ben. járhallanná nem telte azokat.

Az Ipoly folyó, szabályozásának 
kérdése is csak a jelen év inostoha- 
sága" nyomán keltett átulános érdé 
két. midőn annak kiáradása eddig pél
dátlan dimensiokat véve, az. ipoly- 
völgyi birtokosok egy réizét tönkre- 
tevessol fenyegette.

Talán az. uralgó járvány s a je
len évben különben is szokatlan mérv
ben előfordult halálozások ily kívá
natos érdeklődést keltenek az eddig 
meglehetősen mostohán kezelt köz
egészségügy iránt is s indokokat szol
gáltatnak unnak ez.ókzerű rende
zésén*.

Egyetlen ága sincs a közigazga
tásnak. mely nemcsak nálunk, de 
országszerte, rendezetlenebb állapot
ban tengődnek, mint az egészségügy. 
A statistika kérlel hetién számai meg
döbbentő bizonyságot szolgáltatnak 
ezen ügy elhanyagoltságának szomo
rú következményeiről.

A kormány újabban ezen ügyet 
is gondoskodásának körébe vonta s 
kivált az ez évben jelentkezett jár
ványok pusztításának megelőzése h 
megszüntetése czéljából tett intézke
dései s folytonos tevékenysége elég
gé tanúskodnak az ügynek fontosságá
hoz níért' felkarolásáról.

De az ily esetleges intézkedések 
csak a momentán szükségnek felel
hetnek meg s még inkább feltünte
tik egészségügyünk szervezetlenségét, 
melynek következményeiül kell te
kintenünk a járványok minduntalan! 
kitörését, könnyű tovább terjedését 
s lehet mondani állandósulását s azon 
kedvezőtlen halálozási arányt, mely 
kivált a csecsemők sorait a miveit 
államokban ismeretlen mérvben rit
kítja.

Es cz utóbbi körülmény szomori- 
tóbb a járványok okozta nagyobb 
mérvű halálozásoknál is, mert mig 
a statistika csalhatlan számadatainak 
tanúsága szerint a járványt követő 
években kivétel nélkül tapasztalha
tó emelkedettebb születési arány pár 
év alatt helyreüti a szenvedett vesz
teséget, a rendes évek folytonosan, 
kedvezőtlen halálozási arányának ki 
egyenlítése nem történhetvén, azon 
stagnatikus népesedési viszonynak 
lesz szülőanyjává, melvet honunkban 
tapasztalunk.

Tehát nemcsak a gyakran pusz
tító) járványokyteszik szükségessé az 
egészségügynek gyökeres átalakítá

sát, szerveznünk kellene azt még az 
esetben is. ha az idei járványok gya
kori megújulásától többé tartanunk 
nem kellene is.

Első teendői közé tartoznék a 
megyei bizottmánynak oly szabály- 
rendelet kidolgozása és életbelépteté
se, mely a közigazgazgatá-i közegek - 
nek a közegészségügy szempontjából 

:teendő intézkedéseknél támpontul , 
zsinórmértékül szolgálhatna . mert 

'csak igy lehetne megs'.öntetni azon 
hihetetlen szabadosságot , mely Ivei 
krki tetszése szerint épít, halmozza 
össze bel tel kén a legegészségtelenebb 
kipándgásu anyagokat, űzi iparát, 
kuruz.sol s kivált fürdőhelyeken, kor
látozás nél' ül eszközli a tudomány 
által rég elitéit vérszegényités kü
lönféle módjait egyesek, sőt egész, köz
ségek lakói egészségének veszélyez
tetésével, tönkretevésével.

i f
Az. egészségügyi személyzetet il

letőleg nem tudok azokkal egy né
zeten lenni, kik a létszám és fize
tés felemelésével ezen ügynek örven- 
detcsebb lendületet hisznek adhatni, 
sőt ellenkezőleg a jelen szervezet 
mellett ezt oly lépésnek tartanám, 
mely néhány ezer forinttal emelné az. 
évi kiadásokat a nélkül, hogy az ed
diginél nagyobb eredmény elérésére 
vezetne.

Nem tagadom, hogy a jelenlegi 
fizetések, mint fizetések valóban ne
vetségesek , de bátran merem mon
dani, hogy rendes viszonyok közt a 
járási orvosok hivatalos tevékenysé
ge gyakran még ezen díjazásnak sem 
felel meg. s azt is hiszem, hogy mi
után a magán praxistól az orvoso
kat elzárni nem lehet, a legmaga
sabb díjazás mellett is másodrendű 
teendőik közé fogna tartozni a járá
si orvosoknak a hivatalos működés.

Ezen meggyőződéstől vezéreltetve, 
szükségesnek tartom a megyei főor- 

i vos fizetésének emelését, hogy az 
amennyire lehet, kizárótag hivatalos 
fCendőineg éljen, ps mint a közegész
ségügy tőfel ügyelője és őre s a me
gye tanácsadója c tekintetben,“ ma
gát egész, odaadásaid szentelhesse 
fontos hivatásának, egy segédorvos 
és Írnok közreműködése mellett.

A járási orvosok azonban rendes 
fizetés és úti átalány nélkül, minden 
egyes ténykedésükért és kiküldetésért 
külön részesülnének meghatározott 

.díjazásban.
Az iiymódon sz.ükséglemb) össze

gek. ha mégis haladnák az eddigi 
(fizetések összegét, nem terhelnék az 
évi költségvetést oly mérvben, mint 
■i jelenlegi fizetések szükségessé vá 
lantié felemelése, <• mellett'a díjazás 
arányban állana a fáradozással s a 
mi fő, a hivatalos teendő nem immcl

ámraal, nem másod rendű lóg, de fon
tosságához illő buzgalommal végez
tetnék.

Jegyzőkönyv.
Mely U. Gyarmaton IH'.'t úri allgutus 

h>> 7-én tekintetes Nzerélny (lálwr járási 
szóig ibrró nr clnUklefe alatt a város tanács
termében tartó.t bizottsági gyttlésbeu fel
vétetett.

Mely nlkidotnm.il olvastatott Tck. Ve
res Pál úr megyei alispánnak Tek. Szeré- 
my Gábor nr jihísi oznlgabiróboz « innen a 
táróid képviselő tcstttfetlicz menesztett folyó 
hó tláu 48SI az a. kelt körlevele, mely 
mellett a város területén betegség* élcletu- 
liiány által testileg clnyomorodottuk között 
még mindig súlyos csapásként dultó ebo- 
I rajárvány terjedésének meggátlá*a, eny
hítése s lehelé beszünteti** czéljából a fele
baráti szeretettól áthatott helybeli jobb 
tuődu polgárokat jótékony társulatok ala
kulása utján u szegénységgel küzdő s ho- 
szasb betegeskedő s állal munkaképtelenné 
vált lakó-társaik élelmezése- s ruházattal) 
etlátatásán hívja fel.

Mely felolvasott buzdító felhiváabau fog
laltak ódviá voltát a képviselőtestület ma
gáévá tévén, felebaráti kötelesség érzetétől 
áthatva, a sziikölködők testi biányaiusk a 
járvány tartama, esetleg a szükség kívánta 
illőre kiható havoiikinti adakozási részlet 
Itssrogeknek megajánlására lekötelező <alá- 
irások utján alakult jótdkoay társulatok 
közvetítése állal leendő fedezését látta leg- 
rzélszerűbb s leggyorsabban kjvibetóuek, 
mi végiről e város területére G adakozási 
aláírási iv kibocsátását határozta el, • ily 
czélu jótékony adakozások gyűjtésével .Me
zei igttáoz, V.lfnr fűn, Ms|ri)i tlGpjr*- 
Schwarcz Samu, Figler József és Weisz Ja
kab h ‘lybeli lakosokat bízta ineg

Hogy az ily módon összegyűlt jótékony 
ndakozisok czéljnk tóvesztéfe : Vikid cuy- 
hitölcg s remleltelésllkhöz képyat hasznosan 
■liasztiá tilthassanak fel;

I <>r A segélyezésre szorult szegények 
élelmezésére hivatott egylet alakítása hatá- 
roztatott el, melynek elnökeiül: Gazdik La* 
jós, és az izraeliták részéről Sebvarcz Samu; 
alelnökeittl: Kövi Tivadar, az izraeliták 
részéről Weisz Jakab <Tég,; pénztárunkul: 
Schnltz Lajos, gazdákul: Situkuvics Samu, 
és Klein Li|>ót választatlak meg.

2-or Hogy a segélyezésre szorult szegé
nyek, betegek és szülő nélküli árvák léi- 
i/áiui lehetőleg kipubatoltatbassék, a hely
leni illetőségit s tartózkodó szegények azon
nali összeiráz általi létszámban étele rendel
tetett el, ini végből az érdeklettek az ftsz- 
szeiráshoz leendő jelentkezés végett dobsz.' 
által felbivnttatnt, — úgy a már élőbbről 
házoukinti bejárással megbízott városi ta
nácsbeliek, a területükbe cső házakban ta
lált szegények s Imtegek összeírása s beje- 

; leütésére tuasitattak.
Ennek folytán a szilkól&mlők összeírá

sa keresztülvitele czéljálx.l bizottsági tago
kul inegválasztatuk : Beinónyfy Jóséi,, Hu 
ríusr Mihály. Auiugcr Károly, Péter János, 
Eigler Jósef, Ániitgur Fcrdiuaud, Kifér Ede 
Kukta András, Nagy Gábor, Schvares Sa- 

, unt, Turesan János it. Fabján János, Me- 
zcy Iguátz Galgóczy János, Gttbáuyi Mihály 
liinns Ferencz, tfiplor Pál. Kigóc* János, 
Elfer Feromz és Déri Nándor,. kiknek fel* 
adótok uapuukint az elnök felhívására fel-

nlkidotnm.il


váltva a várua bálánál cukőzleudó «h*zc 
iráabu ré*Uve»t»i, ágy a< élelmeié* ellen 
örtéoc, veictéra é* felügyelő* köríti fi 
radruui. . .

Sor Figyelemmel arra, hogy a begy ült 
adakotáai ihwzegifkuck a jelentkezett sie- 
géniek köiött kétipéuzbeni kiosztása Alul 
a feladatai lUAtt » élelkénlésü c»él nagy- 
ben léveaitelkelnék, at összeírt szegények- 
nek naponkint jó eledelekkel! ellátóra ha- 
tároltatott el úgy, hogy » jelentkezett ille
tőleg Aaueirt v»llá»kufoubseg nélküli Mvgé* 
nyék, betegek » eaek gyermekei naponkint 
egéaaégea bn»levc» fél font hús gyermekek 
negyedfont bút, I Iont gyermekek fél 
font jól küOtótt kenyéruy éréi élvezetében 
réauaittetnck, mi végből a kervMlcny szil- 
külködők rémére a váró* Italánál, az izra
elita hitfelekezetbeli ‘szegények élelmezése 
tekintetéből az izraelita község házánál l<> 
lyő hé 9 UI folytonosan konyha alitatik fel 
hol az érdekleltek naponkint déli 11 áfa
kor veszik igénybe a részükre kijáró élei-' 
meiéat.

4-cr Tekintve, hogy az alig megpemli 
tett életkérdés# s üdvös czél kivitelére ed 
digeié nagyobb összegű könyüradontanyok 
gyWtek be annyira, hogy a czélba vett élei 
mezé* folytatása « fentartára leljewu biz- 
toaitottnak mutatkozik, az adakozók meleg 
részvétéért mély köszönet nyilvánítása mel
lett felhiratnak a szerencsetleuek sorsát 
szivükön bonló emberbarátok, hogy ezen 

jótékony őzéit szemük előtt lártva, igyekez
zenek ahhoz llléreikkel járulni, » a nyo
mor- a ínséggel küzdők mostoha »aggasztó 
helyzetén tehetségünkhöz mértén enyhíteni.

A kegye* adakozók névjegyzéke ado
mányaikkal betenkint a helyi lapok ittjáu 
fog nyilvánuMágra hozatni.

Jegyzetté: T i e • i n « z k y .1 ó a e f 
városi jegyző.

A fennebbiek folytán nem unt 
laazthatoni el lelkes hölgyeinket fel
kérni, hogy szivök srtigallatát követve 
a járvány által elragadniuk árván és 
gyámoltalanul hagyott gyermekeik 
szükséges ruhanetntlekkeli ellátása 
czéljából. ilyfélo adományaikkal az. 
elhagyatottakat megvigasztalni s a 
nyomort enyhíteni közreműködjenek. 
A kegyes adományuk a városházá
hoz küldendők, hol azoknak netán 
azQkaéges átesináltatásán'd a cxélazerű 
kiosztásáról gondoskodva van.

Szer óm y (iá bor 
szolga bt ró.

Vidéki hangok.
AI*u-.S*treguva jul 31.

Ajsu Sztregvva vidéken az óvói gabona 
bctakaiilása már bevégzodótt, a tiszta búza 
tmud minőségre, miud mennyiségre egészen 
kielégítő. üszögtől, vadltotsolév! mént, -■ de 
uem ÖK) a rúzs, mely léllvriitcst *em ád, a 
tavaszi é» a kapó* növények a jelenlegi 
nagy szárasság által töukre telellek.

Az uralkodó járvány nálunk tólyó h<> 
14 eu kezdődött, s az évidig meglulegült Ü2 
közül 13 haltnteg. Tót Kelee-ény ben tneg 
halt ló. A kik a betegség kezdetén logtöii 
kulera-eseppckel vettek be, » iz/aMtaiil lm 
róka theat, kivétel nélkül lelgogyullak miud 
az eddig Sztrcg-ováu elhaltak közül, egy 
sem élt orvossággal s így sujal rögeszméik 
m-k estek áldozatul. Jeh’ldeg a kolera égé 
szeu megszűnt, de annál ije*ztólita-n kezd a 
tiplin* uralkodni. Nagy jóteiemciiy lett volna 
a népre, hu elöljárói részéről intézkedése 
két tapasztalva bátorítást nyert » ahol szűk- 
séges az óv intézkedések «ziorú megtartóvá 
ra ösztöuöztctett volna, de az erre hivatott 
körjegyző kerületében sem lakik . ni nézve 
kötelezőnek sem tartja a községi törvény 
tM J. a járvány egész tartatna alatt kerü
letét tueg sem látogatta, semmiléle intézke 
dést uem tett, — igy a uép magára hagy
va, ijedségéb ■ i tehetetlenné- válik. i.

Nyílt levél a szerkesztőhöz.
Szerkesztő ti r'.

Mire ön e sorokat veszi, én már nem 
leszek Gyarmaton.

l>e azért ne aggódjék nagyon senki, 
mert ugy óhajtom é« reményiem, hogy né
hány heti szabadságidőm lejártával, frisebb 
egészségben fogok v i««z i'érhetni a mosta
ninál. —

Pennámat, melyre esetleg olt is 
szükségem lehetne, magammal viszem; anagy 
kalamárist azonban , sziliig megtölt*c 
jóféle fekete tintával, itthon hagyom, oly 
felkéréssel, hogy ha távollétem alatt az. 
i|xdyti«k közül elírnunk valaki feltámadna, 
szíveskedjék ön az ily békeháboritót a nagy 
kalamáris lavatorium fóruma elé azonnal 
evocáltatui, és — .eom|H-rta rei veritate, «-i- 
latoque stu forma reo eouvento- - mártsa 
őt be minden pardon nélkül szőröstől bőrös
től ama mo-vlatóba; melyből ha az illető 
kikerül, nem igen lesz ugyan nagyobb baja, 
miut azon pákoszlos ez.iczának, melynek fe
je véletlenül mélyebben talált bele tévedni 
a tejfölös kücaügbe, mint ahogy azt a gazd

*»«z-iuyok látni Méretik. » cg' ki* pitis/*-' 
|é*i inra okvetlenül helyre tagja “ rebellist 
l»mét állítani, de legalább egy ideig n in 
e*.ik belsőleg. hanem klíl»<deg i« magán 
liordaudm a jolékolty chry*in» alapúim >.

< salopljai.

Legyünk igazságosak!
Utalóban nem szüretek do

midőn itt igazságul látuui cliípurtaha, vagy 
valamely teidülct jó Ilimével pellengérreté- 
tetve, lehetetlen nem Móluuiun Az Ipoly t. 
ev .iugu*tus 3 iki szamába i megjelent tan 
llgyi tudunitárml. mely az angol hölgyek 
b-gyarmati neveliiejvintk uyilvánu* vi/'ga- 
hiút tárgy a/za. akarok néhány megjegyzi it 
kovzkázutni. Az egész hnl-niláslHil az Ili
ink ki, miszerint az a méltánytalanság, hogy 
He mondjam ignz»áglalnn*ág epéjébe már- 

.tűit tollal vau írva. Mái pedig a ki kriti
kát ir, annak tollat sem elfogult-ág sem 
elleuvzcnvuck uem szabad vezérelnie, annál 
kevé'bbé turelim-lleii'égu-k. Ezeket a lent 
jelzett tudósitáslftn mind feltaláljuk: minek 
következtében nem esmlálknzlialutik az ali
bim előforduló nlislirlltliliok felel'.

Azt mondja ugyani*; „Kik a viz-gá- 
kon felmutatott Ugy<- feleletekből a növen
dékek haladására szoktak köve’kezteté.'l 
vonni, azok az. angol hölgyek vizsgájáról 
italát; vizsgálatáról?; egész elégedettséggel 
megemlékezhetnek.1 lakiig az egész világ 
ugy volt meggyőződve', hogy az Ugye* fe
leletekből lehet .a tanulók haladására követ
keztetni. íme az Ipoly Isdes tanférlia uj ar- 
v-auiimot fedezett fel a tanulmányokban telt 
haladás felúmterhelés-'-r.*. Az egé*z világ 
igen fog örvendeni, ha megismerteti nre.i- 
ultinál, legalább nem k -II órákig hallgatni 
a tanulok feleletét, hallani mint a hordómé
ról bele Illik a hordóba s megtudják hány 
akós, akkópeu ezen tudomány méróka meg 
vizsgálandó fejére illesztik. * az fokokban 
lógja az ott rejtező tud >m myi megmutatni.

Mondja továbbá : . \ felületesen tani- 
lőtt tantárgy ak nem eredményezhetnek mást 
felületességnél.”'— l'gy.m nem mondaná 
meg édes itr, hogyan l.diet felülete* tauif-' 
lásnál úgy.-* leleteteket felmutatni ? Ez is- 
plél oly ehimera, mely ezak i* az. „Ipoly- 
iszapjából jöhet napvilágra. Hogy piaiig ha 
iánk nyelve az. intézetben mellóztetett vol
na. ez. a tények oly irányzatú* <-lferdité*e, 
minélfogva azt egyszerűen rágalomnak nyit- 
vánilom. Ez állitá* alaptalanságának felt Un- 
tetősére egy példát hozok fel. A növendé
kek között egy liéesi leányka liz hó lefo
lyása alatt, nemcsak értette a magyar nyel- 

iét liaiicm meglehető* folyékonyan be»zé-lt« 
i*, aki prvlig az intézetbe érkezte eló|t alig 
ha hallóit magyar »zót Továbbá feledni lat 
„zik a tudósító a taiilrlügyilo ur zárbe 
széliének a/.oli helyet, melyben a iiövemlé 
kéknek a magyar nyelvben tett nagy elő 
haladásai emelte ki. Az setu áll, hogy 
a tantárgyuk, egy kettő kivételével idegen 
nyelven taiiilluUnk Német nyelven tauitta 
totl egyedül a m-met- Iriiticzia nyelv és a 
földraiz. Mi. rt l-'riéul ez így, megmondom. 
Több, n .1 szülők közül felkérték az intézet 
főnUkuéjél. miszerint a német nyelvel, mint 
olyat mely hazánk sajátságos v iszonyai 
közölt iiagyoii i* szükséges, tllzcteseblH'ii t.i 
nittük. Un js'dig valamely nyelvűt beszélni 
nkiiruiik akkor nem elégsége* vsak a nyelv 
tani szabályok Innmgolása, hauetil nzllksé-- 
ge» a. gyakorlat. A mi pedig egy magyar 
intézetben v-ak ugy érhető cl. lm egy két 
tantárgy uz<m a nyelven tunitlalik. Hogy a 
növendékek közül magyarul csak egy két 
tií olvasóit helyesen, ez ismét oly humbug, 
mely csak azért íratott, hogy a gondedkod 
ni nem tudókat félrevezesse. Igy an kérem 
nem fejtené im'g azon problémát, hogy le
hel helyes olva*á* uclklll mégis Ugye* fele 
leteket adui f A mi a magyar irodalom é» 
termé-</etiti<lomaiiyukal illeti', erre csak azt 
mondjuk, hogy valamint a tanügyi tudósitó 
ur nem tanulta azokat egy éviiéit, ugy itt 
sem adhatják elő mindegy szerre, hunéin a 
z-eiigv' növendékek képességéhez mérve 
egyik évben egyik, másik évben másik tár 
gyat veszik elő. A száint.iiiual pedig igen 
szívesen vettük volna, ha kissé több időén 
gedtetik a növendékek képességének fel
tüntetésére; mert ablsil, hogy egy kettő fej 
számolást végzett, a többi pedig nem i» fe
lelt, vakmerőség kimondani, hogy a szám 
tanból semmi eredménynek sem voltunk flll 
tanúi. E haltdnbatnta ellen legliatalinasabl/ 
czáfolat s igen fényes biz.oiiyiték u szülők 
bizalma, kik nz angol kisasszonyok nevelési 
rcnd.szeréuek kitűnőségéről ineggyőzőilve, 
örömmel küldik gyermekeiket azok ne.el- 
déjébe. nemcsak Xógrád és H»ntniegyébő|, 
hanem Hars-. Pest- é* Fejérmegy ékből « igy 
nem csodálkozunk, lm az in'ezet növendő- 
keinek létszáma évről évre itagyoblm lik, ugy 
hogy ez éviién is körülbelül a 2tA)-at köze 
lité meg, uem csak katholikus, hanem pro
testáns sőt izraelita szülőktől is.

.1 a s t tt s.

Hírek.
'l íiz Vadkerteu e hó 4 én tűz ütvén ki 

14 épület, köztük *. pőstnház, elhamvadt, a

A SZÉP SÁRIKA GRÓFNŐ
Er»’d*»ti .•lb.-s.z--b1!'.

/rta .- — í*. -w.

Szép fekete szeme volt é« egy millió 
forint hozománya.

A két uem ragyogó fénye elvilágitott 
menüire, az egy millió forint szaga elhatott 
míg meMzebbre. .MtndenfelOlról özönlöttek 
az ndvarlók a keleodi várkastélyba, hova 
az öreg grófné hozta unokáját a nevelőből

Hanem Sárika grófnőre nem tett l*-uyo- 
máat aenki. Fiatal volt még nagyon, elég 
ideje volt még szeretni,játszott a világgal, 
bolondozott nz emberekkel; elég vagyona 
volt hozzá.

Hanem hát az udvariók mind szívesen 
tűrték ezt » ma kar* szivósággal egyenget- 
lék maguk előtt a sor* esélyeit.

A legkiválóbbak egyike Kukúljcvic 
Jván heezeg, gazdag orosz fbór, az elegáns 
Gróf Berzay, és az ábrándos Gróf Kele 
Péter mind egytől egyig díszei a hígh lie- 
fenek.

De aki mindezek fölött állott az az 
ifja Bárczy volt, öt magyar uradalom talaj- 
•Ionosa, agy lovagol a tarfon. mint egy ki* 
tatén, agy ló, mint egy Teli Vilmos « oly 
kitünően szónokol az al*> házban, mint egy 
Kazinczy : szép barna fiatal ember, középütt 
kiborotvált arrzezal, mióta réazt vett a dele 
gáezióbaa. Már egy év <4a bolondul Hárik.i 
grófnő mán. I'gyan még mennyi idéfg fi^ ?

dántól, mindenestől, azt t dán fölöslege* i* 
mondanom.

Sárika grófné a reggelinél ezt n pikáns 
történetkét is feltálalta vendégeinek. Hadd 
nevesseuek azok is! Hisz ez egy kis regény 
a keletidi kastélyban. Egy regényliósuő aki 
elcseréli magát é» b.-.'dl intendánsnak ' Hogy 
fognak ennek a komédiának nevetni a sai- 

alatt a körökben! Péter grófot még 
meg i* kérte, hogy Írjon róla balladát : ó 
ért az ilyen boloudtíigokhoz.

A nagymama egyet kettőt köhintett köz 
Ih- és azt tuomlta nz i-gc*z hitttőfiára.

— No . . no . , •
A gr<j.*zmamn keveset szokott lie«z< iui, 

igazi ritkaság öreg nwinyban.
Báfczy felugrott e* összevissza e-okol- 

ta Sárika kezeit, azokat a szép, paráiiyi 
kezecskéket, melyek a sorsot igazgatják.

Selmrmniit1 <*n bámulatra méító kis 
inlrikii*. Bravó.

A katonatiszt feldöntötti* theáját meg
lepetésében é* uzt morogta magában :

- Szegény háti herezeg’.
<• arra, gondolt, milyen ro*z. annak akin 

nevetnek, é«— nem nevetett.
Ilnnem gróf iterzay kneZKKolt áiu ugy 

hogy a könnyei kicsordultak. Ö ln<lta mit 
cselekszik. Egy makaes vetely társsal kéve 
H-bb. Iván herezeg nem tér többe vis.za, 
legteh bl> I iui kirawzouyt küldi <4 után 
vétellel No nz mnjd elbeszéli ezt íz e-é-z 
ki« cjii/odot körltlménve-cii : r*ak megjönne 
e*tig a - (hcálmz '

Csak egy ember volt uz asztulnál, aki nem 
nevetett nem szolt oeiuinit, hanem el*ö|éle-.

Ez volt az úgynevezett „állandó gyűj
temény** Sárika szerint, n tölihi lótó-fiitó 
gavallér a .mozgó c. tartalék* sereget ké
pezte. Azokról már nem énh-mes lajstromot 
vezetni.

Elég komédiát c.-iuállak vz»k i*.
Iván hervzeg erőszakkal akarta elra

bolni egyszer, minden elvolt már előre ké
szítve. váltott fogatok egész a vasút állo
másig, onnan pedig evtraciigok Szent l‘é- 
tervárig. A terv nz volt, hogy egy sörét éj
szakán kilopja hálószolnijálkM nz ablakon 
kerenztlll, mely a kertrejnyilt. É» bizonyára 
sikerűit volna. i« ha komornyikja egyszer 
le uetp i»sza magát s puszta bruilcrságlmj 
el nem meséli az egész titkos eombinátiót 
a Bárezy legényének Miskának.’-.iki egy ra
kás *ziv.ire*ntkáért. melyet Trez»i szobaié- 
ány győjtntt számára, meglágy nlt kcbbelle) 
adta tovább ,i titkot, é-* az viszont egész 
odáig, mig azt Sárika grófnő is megtudta.

Persze hogy mo-olygott rajta <* azt 
gondolta magiban

— De i«zeti Iván herezeg m>-gi* de
rék einls-r.

Aztán mcgp.sram-solta a titoktartást és 
az oniinó«ti* éjszakán (lefektette a saját 
szobájába é* ágyába Tini kl*a**z»ny t. a lar- 
salkmlónéját.

líeggelre |iedig inég jobban nevetett, 
mikor háióMobájáii az. abtaktáblnknt a z*a 
luvul együtt leszedve találták a kertben. 
Tini ki*a-*zoiiyi pedig nem találták s<-in-az 
ágy ban. »em a swbábau «ehol. No hogy az 
István herezeg kivétele is elpárolgott gaz 

deli az urcza é* ii**zeliarapta ujkait a hal
lottakon. No de azt az. embert uem ve*zi 
észre séuki. Ki ügyelne egy igénytelen, egy- 
szerű egyén arczáuak sy luptomáira ? Mi kö
ze lehetne egy szegény ördögnek az urak 
kedvteléseihez! Törődik is azzal valaki, hogy 
miről gondolkozik az akkor, mikór a töb 
biek nem gondolkoznak semmiről.

Ezen ember a Keletidi határt tngosit<> 
fiatal mérnök vop, ki működése tartama 
al.i't az ur.iságnál kapott sz.álást éa kosztol.

Sárika grófné talán csak maga vette 
c*zre azt a sötét vonást, azon akem’-nyar 
ezou . . Fiib-ne! Mintha nem is vette vol- 
lm é»zre

Az. kissé bo-zantá ugyan, hogy ak id 
valaki, aki nincs elragadtatva esinyje felett. 
*6t ellenkezőleg haragszik azon * azt elég 
neveletlen kimutatni. Vagy meglehet nem 
is arról gondolkozik, meglehet nz jár eszében 
min ve«z uj csizmát, ha elkopik a mostani. 
De akkor meg az bosszantotta, hogy érdékeit, 
nem bírta felkelteni nz ő geniali* streich- 
ja, clannyira hogy észre" sem veszi. Egy»z-'>" 
vnl mérgeskedett ta. íme egy kiálhntatlan 
i mber. a „ok szeretetreméltó között. Egy 
ordinare darab a canaille közlil. No tigvau
< rtlemes gondolkozni felőle.

E' aztán nem i* gomfidkoz-itt egész
< síig.

I.'te ép.-u a vacsora végen varatlaunl 
hcji-li-fiteitek. hogy a liegördiilő bintón meg
érkezett Iván lo-nzeg, l'itii kiniisszonyt <* 
hazahozta felájnlinn. saját .karjain vitte lu> 
a szobába.



p<hUi küldemények azuukin megmentettek. 
\» kár írtra- vau Iteesltlw. 
iucljh-d l.i.'ttí Irt ltiztu>itá*ilug van í<’ni<>zve.

<<yá*zltlr. Jankovuh Emiim- >/.. Mo 
eoAry Kamilla julitt* Itd 23 huüvt ti. 27 
éves komban. tüdővé'/ k-o t Ikt /t- lo ii a 
gk-ivhenitergi fiirdób. -ti. Ícuh'Iv.-h- 25 cn 
lUutit végbe Ki'iettóu.

\ brIAgy uiiuislvr felszólította a tör 
vény hatóságokat. hogy területükről <dy tér
képet terjesszenek lel . tnelyeki :> niimk-u 
egyes k<>t'ég és puszta megjelelve * .1 já
rásokra! felosztás ikzlán feltüntetve vau.

A Ilim közi lelibi s. imaiu.ik egy ikébv'U 
igcu kiváiintoMiak tartja, hogy u tönéuy- 
hatóságok Pest város példájára 't.ilisltkai 
hivatalt szerv ezzeuek. .Mi még az év elején 
hangsúlyóztuk ennek kiváló szükségét, mi
után egyedül a statistika lm tükre nz elet 
bek. a viszonyoknak, mely nélkül a közi- 
g,izgatást intézkedések legnagyobb része a 
sötétíteni tapogatislzás jelleget viseli magán 
E hivatalok hiányában rejlik oka annak is. 
hogv az országos statistika! hivatal, a fül- 
dolguzatlaiiul beérkezett t daluk roppant 
tömegét legjobb akarattal sem k«.pvs annak 
idejében földolgozni s használhatóvá tenni, 
s hogy az adatok nem kellő lelkiismeretes- 
séggel. mert minden ellenőrzés nélkül gytij- 
tétnek. —

Túvirdni értetheti. Az osztrák ma
gyar birodalom határán belől egy egy széni 
•.II szóból álló sürgöny dija augusius I x-jé 
lói 50 kr., iniudeti 10 szónál 25 krral nő 
vekszik. A nyugtákért pedig külön 5 kr ti 
/etviidö. A külföldre a dijak változatlanok 

kékkő városában cpiteudó templomra 
a valutaalapból 30 ezer forint lön illáivá 
nyúzva, V Fenlinand kegyes királyunk ét 
nejé Mária Anna U Felségeik pedig őtszá; 
írttal járultuk saját pénztárukból a fenek 
l>i ezélra.

I j zeucuiű. Hcrczegh Bertalantól . Is 
merlek szép Mask4 cziniú zongorára szer 
zett gyors polka jelent Spitzer Mór kiadá 
sábati Ára 50 kr. Ez már negyedik közre 
l»M.-sátott müve a fiatal szerzőnek, s kivan 
juk, hogy a közönség felkarolása ösztön’t 
szolgálhasson további buzgó törekvésre.

lloiitmegv ébi-ti nagyobb mérvben Le 
szenven, l.uka-Nényén, N. Faluit, Drégely 
Palánkon s Vámos-Mikolán ütött ki a jár 
vány, mely utóbbi helyről írják, hogy na 
ponkint -1—5 áldozatot kíván az alig 120< 
lelket .számláló községijén, a járásbíróság 
irnuk Balogh János is áldozatul esett, 
miután a helytu-li orvos is betegen fekszik 
a Itetegek orvosi segély nélkül vannak.

Xngy-Ornsziból írjuk: Az aratás be 
álfával beköszöntött hozzánk a cholerajár 

vány i*. Míg eddig Nugy • *t»>**i daczára 
aunak, bogi a s/<iai>zéd községekben non 
deuütt d'ikoitgoii s dühöng a járvány , ment 
volt eme kvliemvtleii vendéglői, most ügy 
látszik k /.svgünkcl kereste fül A község 
elöljárósága, ucmktlloiibeii a plébánia részé
ről is megivieliek a vármcgyeln-z uliivata 
los jelentések. •> méltósága Berthol I Ki 
vhurd s neje Bánil v Erzsébet grófnő .kifogy 
ball Ui jótékony sagáimk » lek baráti szerv
telének Ifjabb bizonyítékát adta az altul, 
mid>'i ii-uii-sak orvosi szerekkel látja el 
szem. lv válogatás nélkül a hozza folyamodó- 

■km. i. ■ a.m a szegény sur*nakut meg *ajat 
költségén orvosi gyógy kezelésben is része* 

isittvti. Vajha ó Méltóságának a valóban
Erzsébet lelkületű gról'uóne.k eme »zep pel 
dája utánzásra találna a többi kegytir.rsá 
goknál is. tf,

FAIdrcngt-M volt érezhető f. h» 7 én 
d. it 3 óra tájban Ipoly Koszit). Cs.ilomján 
é< a közel v idékeu.
, Henyélik alispánja szetliélyeseu ki 
‘váltván a járvány alkalmából lelt intézke
dések végrehajtásról meggyőződni a hét foly
tan >zee»éuy. Losouez, Ettlek városokba s az 
azokat környező községekbe utazott. Bizo
nyára jó hatással leeml a lakosokra, h r lát
ják ez önfeláldozó érdeklő lést. -

I’. Kelee.sénybcit egy szttvgovai nap
szám .s jobb kezét a cséplőgép annyira ősz 
szetörte, hogy ájnltau vitték a b.-gyarmati 
kórhizbt. Az amputálás műtétét Pribil nr, 
egy orvos növendékkel sikerrel vitték ke
resztül. úgy hogy a szerencsétlen már ve 
széken túl van.

llalálozÁMt'.. I.ovries István özvegye 
, szül. I.aczay Borbála e hó ti án, llévay Jó 

z«ef kaszinófelfigyelő s dikán Sxécséuyben, 
Szaudtncr László uradalmi tiszt 4 én ugyan 
az nap l'mlrntf Mária, t.'mlauf Vem-zcl volt 

. uradalmi erdész hajadon leánya L<’>ezbnu 
B.-kc Albert csotitoroki birtokp* 3 éves fii 
Károly, Mártoufalvay Géza palulási körjegy
ző 4-én, Gálos Józaefné szül. Gonda Matih 
Ecsegcu, Báes Győző, az itt működő sziutár 

I sulat egyik kiválóbb tagjának kis fia e hí
8 áu lett a járvány áldozata.

Ilciidöci hírek. Seres Varga Veronik: 
. Nándorban hosszas szenvedéseinek véget ve 
. tendö magát megkéselte julius 30-án.
. — A szólősi zavargások előidézői, szán
) szerint hatan elfogattak s a törvényszéknél 
i átadattak. -
, l- A pwtmegyci cseudbiztostól értesít 

lünk, hogy a Nógráddal határos falvakbat 
a szegénylegények igen .megszaporodtak

. miután üldözés esetén könnyű szerrel a nóg 
- rádi területre menekülnek, hol a közbizton

,.tgi közegek vajmi ritkán mutatkozván, tel
jes hiztohmigbau vannak. Ajáljuk a rétsági 
járás oeiidbi/tosáuuk ligyeltm'-bc.

Gazdászat.
A trágv akezi'lé.siul. Ketu'ssey Kai 

Itt.Ilitől. \
II.t altal.ib.in l.-lpinaszolhaijt az. hogy 

mtgy.tr gazdáink tömege átrágja -zap*>ro 
dá»n, kellő gondot m-iu fordít, vagy is hogy 
mi a trágya hasznait s kiváló lotllvagal 
img eléggé méltányolni nem tudpik, még 
tugyolib hibitul ró|tal>> fel az. hogy a meg 
tevő trágyát sem kezeljük úgy, hogy a le 
belő legértekesehhé váljék, sót ellenkezőleg 

megengedve a tiszteletre méltó kivete 
leket — he kell vallauuuk, hogy fóldiuive 
lc«imk alapja, a trágy hal lehető leghanya 
gahhul háuuuk.

Ebből folyik aztán azon sajnos ered
mény . hogy bár földünkre számos kocsi, 
vagy szekér trágyát kiviltűuk, még sincs 
azon sikere tunukánkuak, mit átlói várni 
jogosítva éreztük magunkat. S ez eredmény- 
lelenséguek. ha kissé szorosabban vizsgál 
juk a dolgot, fónka abban fog rejteni, hogy 
gyakran sajátkép nem is trágyát vittünk ki 
földünkre, hanem laza, kiszáradt, összeégett 
s aminoniájábul kipusztult szalmatörctlekei, 
mi ha magiib.ut véve j tvitó erővel bir is , 
de azon eredményeket, melyeket a jó istálői 
trágya nyújtani szokott', tőié csakugyan nem 
várhatjuk.

Sok esetben pedig, miliőn azt hittük, 
hogy eféle éréit trágyát vittünk szántófól 
dtlukre, ha jól szemügyro vesszük, hát biz 
az a trágy ugödörben összefutott eső és hé
víztől kilúgozott, legértékesebb anyagaitól 
megfosztott szaliuaroibndék, minek legfőbb 
elemeit a viz kimosta s a gödör feneke cl- 
itta, s nekünk alig maradt egyébb, mint 
ismét csak összeró)hátit szilniakorliad'ány, 
mi ismét alkalmas ugyan arra, hogy a ta 
laj korhanyát növelje, de azt a hatást, mit 
3 jól kezelt istállói széna eszközleni szokott 
ez által se várhatjuk.

E két példából kiindulva tehát, a jú 
trágyának se összeégett, kiszáradt, se kilu 
gozolt szalmatörmelcknek ncin szabad len
nie. A jó trágyának azon anyagot fogjuk 
nevezhetni, mely egyenlően érett, egyenlően 
nedves, ammónia és egyéb alkatrészeiben 
megóvni', <le nem csak megóvott, hanem 
azokkal minden rétegeiben egyenlően ellá 
toll is egyszersmind.

Hogy azt elérhossük. müitleuek előtt 
szükséges, hogy czélszerít trágyngötlörrel 
birjunk.

Ha valódi és </.-l«vprti irágyagödorról 
akarunk -rohtui illefóh’g ha ilyet aka 
ittuk gazthiságuiikbaii cpilctii. ükkor egy 
kissé meg kell szorítani tuaguiiku', hogy 
ltabar'4teü'égetnek látsz**,, de valóban igen 
hasznos tartiliá/a»i tegyünk.

.Mulasztást lógnék clkuvclui, ha taak 
azért, mert úgy se tcmélheló, hogy kisebb 
gazdáink közül számosán kóvesaék tanácso
mat — mivelhogy taiiácsom követését költ- 
'égésnek lógják lariáui — tehát le sem ír
nám azt, mit legjobbnak tartok.

Leirom s állitaui merem, hogy li.uzno 
siltb dolgot cselekszik u kis gazdit, ki a 
helyeit, hogy megtakarított pénzecskéjéből 
egy vagy akár pár Imid földet szerezne, egy 
ezélszeru tragyagíhlörrel látja el magát, — 
mert biztos vagyok altban, hogy a jó trá- 
gyagödör csakhamar oly eredményeket fog 
a gazdaságban előidézni, hogy a nagyobb 
termések utján tsakh.tmnr kifogja fizetni 
magát s az fogja azuiáu a gazdát u szer* 
résre valódilag ké|H-N>é tenni. z

.Mert a jól kezelt trágya a gazdának 
valusiigos kiiiesbányája.

Sajnálom,* hogy ismét fsak azt kell 
mondanom, hogy li.tli.tr nálunk is találunk 
czélszerít trágy akezelésre, — tőleg nagyobb 
gazdit* igokli.tn, — de kis gazdáinknál csak 
is-ritkán, » inig a külföldön a kis gazdák 
is nagyrészt el vannak látva czélazerű trá- 
gyugödrökkel, nálunk kis gazdaságban efé
le tlolog vagy nem létez, vagy ha igen is, 
ritka az, mint a fehér holló.

Egy jó trágyagödör kellékei közé tar
tozik :

a) hogy az istállóktól távol ne essék ;
b) hogy a gazdaság ullatuámával a- 

ránybau álljon térsége;
c) akkora legyen, hogy a trágya két 

részben legyen kezelhető benne; fele min
dig nyugodtan korhadhasson, hogy 3—4

; havi erjedés után vitethessék ki a földre, 
más fele pedig a napontai trágya clrakásá- 
ra legyen szánva;

d; Imgy olyan menetelesen legyenek a 
szélei építve, hogy nehézség nélkül lehes
sen rajta szekérrel keresztül járni,

e) úgy legyen építve, hogy a trágyáié
itól seunni el ne vcszelűdjék, se a föld fel
ívása, sem cl folyás utján;

f) hogy az udvarban összegyűlt eső ét 
ihóviz belé ne folyhasson, bogy ónkként a
trágya ki ne lugoztassék;

g) hogy a lehetőségig árnyékos helyen 
álljon, vagyis, hogy a nyári nap sugarai 

■ ellen fatlllelméoy vagy épület által fedezve 
, legy en f
í b) hogy az ömzctódult vizek, és más- 
. részben a nap és szél száritó hatása ellen

Ez a hír persze felvillanyozta az egész' 
társaságot, a groszmama levette szemeiről a 
pápaszetuv'l év félreiette az .Áliemlblattot.- 
Péter gróf elhibázta a kiadást a vvhi'tbeu, 
amit kimondhatatlanul rcutel és sohasem 
fog megbocsátani magának, a mérnök ar- 
t-zín jtedig egy ráugis volt észrevehető. A 
har.i" szokott “szülni ilyet és kölesön adni 
a buszúnak.

Sárika grófnő elfordította fejét, hogy ne 
lássa azt a kiálhatatlau embert. Holnap 
szobájába fogja kUlde'ni a vacsorát. A grósz- 
mama zmleumkr.ttiseh ’ l<le ülteti magok 
közzé. Az őrdög tűri itt a griinaazait.

Vzutáij megmondta a komornyiknak, 
hogy rögtön látni kiváltja Iván herezeget.

Erre következett be ám a valódi meg- 
Irjtelé.s. Az ördögbe is, az eldobott kártyát 
meitnjriro siet újra telvenni a szép - Sárika.

— No ezt a .játszmát" aligha ucm 
vcsztetilik el, - *Bgá Péter gróf Berzaytiak.

Majd még halkabban iiozzátelte :
— Hanem hogy Iván Itervzeg vi-szajött, 

az . */erény tcicifégnek égy kicsit tm;gis 
vastag.

Xelmnv perez múlva Kiikuljevii- her- 
• z«*g megjelent áz ajtóban.

Sárika grófnő nyájas kézszorifáss.tl f«> 
x.ultn. —

— Foglaljon h<4y<-t<»n mi eredeti 
akart lenuiúerczeg. Nem i< mondta távozá
sát, A/.t hittük, nem látjuk többé.

\ herezeg mogorván rázta meg nagy 
r>t fejét é* némi fontos LiS'tMággal ereszke- 
dett le egy karszéklte.

Nem volt forró, az Uterét is rendben 
| találta. —

— Hogy van kedve* Tini? Képzelem 
mennyire megvolt ijedve szegény barátnőm.

Tini kisasszony biztositá. hogy semmi 
"haja, vsak a végtelen felindulás és boszan- 
kodás okozta a múló gyengeséget,,

— Hogy bánt önnel a licrczéff?
Tini kisasszony mosolynv húzta szét 

gyönyörű korall ajkait.
— Jól, nagyon jól. Aminj észrevette a 

vasútnál, mert odáig ő klllön utazott, hogy 
engem hozott cl a grófné helyett, oly szo
morú lett, hogy még nekem kellett öt vi
gasztalnom.

Sárika grófnő kedélyesen kaczagott fel, 
de csakhamar elkomorodott

* Ugyan mondja csak kedvesem, kft 
hitt elrablójának eleinte ? Ugy-C hogy vala
ki másra gondolt ? — Vallja meg nekem 
igazán. —

— Senkire.
Sarolta fürkésző gyuimkodással szegez 

te tekintetét a lázas lányra.
Tehát csakugyan nem volna önnek 

sénkjje? lehetetlen az, hihetetlen az.
Tini szomorúan rázta főjét, azután kis 

kezceskóiin* temette gu.nh dyü, barna arezát, 
azért, e hogy egy útit i«t eltakarjon, vagy 
hogy a pirt főije cl idegen szemeli elöl?..

f Foly t, köv. j

i kart a széles márvány iépcsőzeteu, valaki 
.megérintette a vállán.
‘ — Mi az? lúi az? kérdé felriadvn.

— En vagyok Fekete Miklós a mérnök
— Ah ön az? Nos bút mit akur?
Fekete .'íiklós egészen odaállott a her- 

t-zeg mellé, tlék-zeg termete kiegyenesedett 
úgy, hogy egy fejjel látszott magasabbnak a 
szokottnál, sötét szemei pedig vadítl forog
lak —,

— Azt akaróin öuuek mondani herczeg 
tir. hogy ön egy iinpertinenv enilier.

És n Imng, u melylyol ezt kimondta, 
'olyan szilárd és hatalmas volt, hogy a ber- 
t-zeget ötikéhytek-nUl megrázta. Egész tes
tén végigfutott a billeg.

E pillanatban a tornáczon egy árny 
leblteui át, valami fehérlő női alak, mely
nek körrajzát, mint a füstét nyomban el
nyelte a sötétség.

A herczeg gyannkodvlag nézőit, utána 
mialatt Fekete Miklós válnsztalnntil elsietett 
szohájúba, :t kerti lakba.

A herczeg jól gondolta, az nz árny Sá
rika grófnő volt.

Amint végig ment a folyosón, •izgátot • 
tan lépett be lársalkmlónéjn szobájába, az. 
<>tt feküdött félig úl-dtsii a pamlagon, me
reven nézve a gyertya lobogó lúngfúlm, n 
nagy ijedtség és az til fúrjidalnta egészen 
megtörte.

, Sarolta odaül eléje egy karszékbe és 
lehajolt, szép magas homlokát megtapogat
ni, ha nem forró e ?

— Megvallom nem volt szándékom visz- 
szajönni . . . hanem . . .

— Hanem ?
- Itt felejtettem valamit.

Ahá ! Egy kis sajtóhiba csúszott la- 
a hiographiáj ibn. Azt akarja ön kiigazítani

A herczeg kékes szemeiben az öröntra- 
gyogo t z.e. dobogott fel.

Néni mondóin, hogy nem.
Azután felkelt, egész közel lépett Sa- 

roltúlujz és suttogó hangon mondó :
— Ha a gróftió is úgy akarja.
Sárika grófnő köttyedéit bátralépctt és 

élénk mosolygó arezát valami pokoli szem
kápráztató gúny öntötte cl.

.Már a korrektúrára nem válalko- 
z-iin étles hcrc/.cg. Apropó* ; I*zik ön egy 
kis tliéát ?

Iván herczeg dühösen harapott ajkaiba 
es elvegyült a többiek közé, Sárika |>eilig 
leült n zongorához,"valami bolondos vvalzert 
kezdett játszani és olyan hidegnek látszott 
az arczav hozzá, mint a márvány.

Nem sokára elhagyta a termei, az. ajtó
ból még egy tekintetet vetett a lóriinkra és 
még hidegebb lett az arcza utána.

A férfiak közöl legelőbb távozott háti 
herczeg, utána nyomban a mérnök, a töb
biek még folytatták a vvhistei.

Oltkint nagy sötéwég volt, az eniber 
tlig birta magái* tájékozni a toruáczról n 
vendégszobákig, a süvöltő sscl ulultotta 
mindakí-t lámpát a hotiilokz llnál.

Iván lierczeget, midőii*é|a:n<’leiueuni a*

mtgy.tr
li.tli.tr


Kxékin — a koetiktjárüM kitéve. 2 -3 láb 
nyi fnllal legyen körülvéve. .

A trágyahahmiiiak a gödörben nem *zn- 
lúd 4—5 lAbuál mugoJivIC-^u rakatni.

A trágyát ai Kiállóból kitakantt.hi u 
gytuuu egyrttlík'n cllcrii.-udű » h-tap«* «n<|i>. 
hvvgy a ki*tárud;i» nielM»le«*»vk.

Miudeu fél láhuvi * legfeljebb vgy-láb 
l»yi otap»rmHitr.v tó tagy folt am;*,.ip. vagy 
Arokfenék- va-y jAfélc termőföld telítendő. 
leg-alihh i» kél liffvclykuyi vaMagtin. Ind 
erAltal a trágya .-, ki»iáradá»tól. * a kip.i 
r»lgá«ti’d óvank-k. hogy jnbbau «<»*eny tinta 
kotlvAn. ai erjedő- annál ltirt<>*abb legyen, 
hogy végre a trágya tömege jó menüt i*égü 
uingilun i» javít.. erővel birt't t"ld h"Z/aa. 
iláttAvál gyaraphtaicxék.

Aa auniiuuia *4 eirepUlvseuek megaka 
.fályutáaáru gt|»«et uoktak hinteni mindi-ii 
fríM réteg trágyára. miáltal annak értéke 
tetemeden növekedik’, * ki ért cukrtgli. ha*».- 
tht» dolgot raclektltk

A trágyalélpitban waegyhlt folyadék 
a ixivattyú segélyével felhuzatik a kntlwd, 
• a mozgatható exitonia segélyével a trá
gyahalom egtenltVn megöntözendő, hogy 
ekként a trágya a ne tani fohonkint heál- 
lott rohamos erjedés által iewzeneégettes«ék 
» értékét el ne veszít*,-, vagy lielyeukint 
nedvhiány miatt, száraz idójárá**al penészt, 
dohot ne kapjon.

Mintán a gazdaságnak különnemű álla
tai vannak, van például szarvasmarhája, lo 
va, juha, sertése, lurumtia. s ezek trágyája 
mm egyenlő természetű — egyik hevesebb, 
a másik hidegebb tulajdonságú levéti: arra

keli a gazdának vigyázni, hogy e klllónliö 
zó tntgy aueuiek aetrágyaglidOrbeii lehetőleg 
j..| íUszevegy ilcssetiek. nem *z:lbad például 
a ló vagy juhtrágyuuak egy |aint<m fvlh.il 
iiuiAalui mert óssZvégév ‘íetn-: a követkézé 
*e, h itiém 'az egész gödör teríti,-ti u vl»z<* 
ratui, hogy igv i *zai i a-.ui sí íi.i i*táb< trá 
gyája ismét reá terilcllo wk * az erjedés 
egyeiilete.-a hli lehe**< n, • a (tag. a kllini a 
száiitótöldön is egy viiletVM-hbeii hitbassoii

A rögtöni elterítése a gaiiajuak igen 
igen fontos dolog * ezt vsak kiveteleseu 
cszkózlik kisgazdáink. a legtöbb hely tilt 
amint a szolga az istállóból kitolja lalie.ka 
.lát. vagy kihozza másad magával kézi tra 
gái-son. azon módoii ledöntetik a trágya a 
irágyalialomra » a trágya tömeg csupa ku 
{Mezőkből áll, melyek egyetikilit klllóu er
jednek s közln-ii közben elégé* történik, köz 
ben közben pedig iiedvlnáiiy okozta pené 
szedés s iIoIiomhIó*.

Hogy ily elja<á* mellett a trágya lég 
értékesebb alkatrészeit elveszti, azt limmlti 
ltom *em kell. I'gyaiiazért ismételve aján 
lom a trágyalével, való öntözést * az egyen
lő terítést.

A mely gazda raer telim, igen iielvc- 
seu fogja teuui. ha trágyáját időről időre 

.átforgatja némi erjedem után. Ez. átforgatás 

.által a* egyenletes összeéri-* * az alumszal 
mának apró, a daralmltatása eszközöltetik.

(Folytatjuk.)

ZXTyiltitór’
A -Nógrádi l.uitok* 31 ik Márnában 

l’crsztyáuszky Mihály ui mz<h» uniókból, 
ltog' tiregU'tegedetl ti ilmz engem ejeli II 
órakor hívni akarván, környezetem állal 
korom é-s gyengélkedésemre Ilii Okozva ooz- 
ziim be nem lm.”»aitatott, azt kérdi tőlem, 
nem lytom e elcrke/eltiieks az idol. hogy u 
megyei l’tMno-í állomásról lemondjak '

I. M. útnak Iliin* ugjan joga engem 
|rlelo»égre vouil< vagy é|xii lemondásra el 
Ítélni. ■ s azt sem ismerhetem el, hogy 
ezen annyira sajátságos, talán leiizgatott 
kedély hangulatából eredő ielliivii*ra. 
akár mini megyei, akar mini gyakorló or
vos válaszolni tarlozuáiu. — » ba mégis 
nv ilalkoZoiu. azt csupán a közönség s nyil
vános állasom iránti tiszteletim! teszem.

Mint megyei főorvos. Iiivalalomiial lóg
va tartozom a közegé»z*egi Ügyet vezetni, » 
ameniiv ire hiv. ellogl»li*ágom engedi, a me
gvet szegódménycsektt és a szegényekét 
gyogyituui; ele ez.eiikivlll orvosi segelylyel 
mint megyei főorvos má«imk ueni Imiiéin 
csak mint orvos tartozom. S hogy e köte
lességet ti év , de különösen a jelenlegi 
járvány 5 heti uralkodása óta is mindennap 
kora reggeltől kévl estig tarló és >ok»zur 
éjeli fáradozásomul il is hiven teljesítem : a 
közönségre bátran hivatkozhatom ’ Mi ala
pon interpellál tehát T. M. íir engem mint 
megyei főorvost. - - azt megfejteni nem tu
dom, miután ö hozzám segélyért mint iné-

E rovatban közlőitekért nem válni 
felelőseget a S z e r k.

gyei fóorvovlmz nem — hanem <»ak mim 
orvoshoz járulbatoM

Mint gyakorié' orvos jrndig kijelentbe 
lem. miszeréiil nem volt ugyuu tudomásom 
hogy T. M. itr velem értekezni akar; de 
ha hozzám be is Imcaájtalik, azon éjei 
gélycre sem neki, sem majáink nem lehel 
lem volna mert magam is egész napi - . a 
legtiatalabli emlu rt is klmcritlieto-fúraduzav 
utáni kimerültségemnél fogva változást »zcii 
védvén, orvosságot kényszerültem beveum 
» iiy iiguloinrii voltam utalva Sajnos, ámbár 
nem < sodálliato, hogy az orv us muga is rósz, 
szili lesz ; de ba ez eset Ize áll, kivált 
ily járványos időben, az á|mlásru az. orv,.,, 
nak is epén oly joga i < szüksége vau. mim 
bárkinek.

Ez egyszerű Ilka annak, liugy körűje 
zetéiu T. ,M. urat, — kiuierllllaégemré hivat
kozva felkérte, hogy hagyna etigein ez. al 
kálómmal nyugodni • folyamodjék más or
voshoz, a ez az'auiiért T. .M. űr ki külön 
ben is más rendes házi orvosa tanácsával 
élni szokott, nem luduui mi okból hivatva 
érezte u}ggát a megyei főorvost jelen jár
ványos idóbru visszavonulásra felszóllitaui'

I) r. B a i n t n c r F c r e n c z. 
megyei lőorvns.

Felelős szerkesztő;

llftrmoM GtJíláor.
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mint háziszer.
Mr. Villiam Leó utasítása szerint. Gyors hatást eszközöl: Rheuma, csüz, szaggatás, fagyás, 

fog-, fej és fülfájdalmsk, szémgyulladás, rákfekély, bénulások stb. stb. ellen; sőt. fogtisztitó sze
rül is igen ajánlható, mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust*erősbili és a száj tiszta szagta
lan ízt nyer a szesz elpárolgása után. Ára egy nagy üvegnek 80 kr., kisebb 40 kr. Használati 
utasítás magyar vagy német nyelven, jelentékeny orvosi s egyéb elismerő bizonyítványokkal, vala
mint bizományosaink névsorával, minden üveghez mellékeltetik.
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Mustra juheladás. fi
A szécsényi uradalom elad mintegy S

1000 darab jó karban lévő- vágni való ve- g 
gyes mustra juhot (ürü és anyaság) — a S 
venni szándékozók értekezhetnek g

az iiradahiii tisztségnél Szécséniben. g

Egy 150 frtos használt zon
gora eladó, bővebben értesül
hetni a szerkesztőségben.

Kiadó: Kék László. Nyomatott B.-Gyarmaton Kék Lászlónál 1873.
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